
 

AKTŲ SALĖS SCENOS STIPRINIMO IR ELEKTROS DARBŲ SUTARTIS Nr. 27-80  

2025 m. gruodžio mėn. 1 d. 

Kaunas 

 

Kauno Jono Basanavičiaus gimnazija, juridinio asmens kodas 190139463, kurios registruota buveinė yra 

Šarkuvos g. 28, LT-48168, Kaunas, , duomenys apie įstaigą kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 

juridinių asmenų registre, atstovaujama direktorės Sandros Palšauskienės, veikiančios pagal Kauno Jono 

Basanavičiaus gimnazijos nuostatus (toliau – Užsakovas), ir  

 

UAB „Baltijos plienas“, juridinio asmens kodas 303292413, kurio registruota buveinė yra M. Krupavičiaus 

g. 1C, LT-46141, Kaunas, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridinių 

asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Kastyčio Skiečius, veikiančio pagal įmonės įstatus (toliau – 

Rangovas), toliau kartu šioje rangos darbų viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami Šalimis, o 

kiekvienas atskirai – Šalimi, sudarė šią rangos darbų viešojo pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą 

Sutartimi, ir susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų.  

1. SUTARTIES DALYKAS 

 

1.1. Šia Sutartimi Rangovas įsipareigoja per Sutartyje nustatytą Darbų atlikimo terminą ir Sutartyje 

nustatytomis sąlygomis atlikti aktų salės scenos stiprinimo ir elektros darbus, Šarkuvos g. 28, 

Kaunas, taip kaip numatyta Sutartyje, atlikti šiuos Darbus Užsakovui, o Užsakovas įsipareigoja 

sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, Sutartyje numatyta tvarka priimti tinkamai 

atliktų Darbų rezultatą ir sumokėti Rangovui Sutarties kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir 

tvarka. 

1.2. Rangovas atlieka darbus atitinkančius 4.4.1 punkte minimalius aplinkosaugos kriterijus nustatytus 

Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl aplinkos 

apsaugos kriterijų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo patvirtinimo“: Pardavėjas 

visus dokumentus pateikia el. paštu, o PVM sąskaitas faktūras SABIS sistemoje. 

 

2. BENDROSIOS NUOSTATOS 

 

2.1. Šalių teisių ir pareigų pagrindas yra Sutartis, Lietuvos Respublikos įstatymai, įstatymų 

įgyvendinamieji teisės aktai, statybos techniniai reglamentai ir kiti normatyviniai dokumentai. 

2.2. Šiame punkte pateikiami Sutartį sudarantys dokumentai, kurie turi būti suprantami kaip paaiškinantys 

vienas kitą. Tuo tikslu nustatomas toks dokumentų pirmumas: 

2.2.1. pasiūlymas su Pasiūlymo priedais; 

2.2.2. techninės specifikacijos,  

2.2.3. kiti Sutartį sudarantys dokumentai (jeigu yra). 

2.3. Sutartis gali būti keičiama tik Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 89 

straipsnyje nustatytais atvejais neatliekant naujos pirkimo procedūros. Kitais atvejais tokiam 

pakeitimui atlikti turi būti vykdomas atskiras pirkimas, t. y. nauja pirkimo procedūra pagal VPĮ 

reikalavimus. 

2.4. Sutarties sąlygų pagrindiniai duomenys: 

Pavadinimas Punktas  Duomenys ir sąlygos 

Sutarties kaina: 

Pradinės sutarties vertė su 

PVM 

Pradinės sutarties vertė be 

PVM  

Sutarties sudarymo dienai 

taikomas 21 % PVM sudaro                          

7.1. 

 

 

12395,91 

10244,55 

2151,36 



 

Delspinigiai dėl Darbų 

vėlavimo 

5.6. 0,02 % Pradinės sutarties vertės (be PVM) 

per dieną  

Mokėjimo terminas 7.3 

 

per 30 kalendorinių dienų nuo Rangovo 

pateiktų mokėjimo dokumentų patvirtinimo 

dienos. 

Delspinigiai dėl vėluojančio 

mokėjimo  

7.4. 0,02 % nuo laiku neapmokėtos sumos su PVM per 

dieną  
  

 

3. UŽSAKOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖ 

 

3.1. Užsakovo atsakomybei ir rizikai priskiriama Užsakovo naudojimasis bet kuria Darbų dalimi iki 

Darbų perdavimo Užsakovui dienos, išskyrus kaip gali būti numatyta pagal Sutartį. 

3.2. Rangovui tinkamai atlikus Darbus, Užsakovas privalo sumokėti Sutarties kainą. 

 

4. RANGOVO TEISĖS, PAREIGOS IR ATSAKOMYBĖ 

 

4.1. Rangovas privalo vykdyti ir užbaigti Darbus pagal Sutartį, vadovaudamasis Technine specifikacija, 

Lietuvos Respublikoje galiojančių įstatymų, įstatymų įgyvendinamųjų teisės aktų, normatyvinių 

statybos techninių dokumentų reikalavimų, suteikti Darbams atlikti ir užbaigti būtinas paslaugas 

(objekto užbaigimui reikalingų tyrimų ir bandymų atlikimas ir kita, kas reikalinga visų Darbų 

užbaigimui). 

4.2. Rangovas privalo užtikrinti, kad jis ir bet kurie asmenys, veikiantys jo vardu, yra gavę visus būtinus 

leidimus, kvalifikacijos atestacijos pažymėjimus ar kitokius dokumentus, leidžiančius užsiimti 

šioje Sutartyje nustatyta veikla, kuri yra Rangovo įsipareigojimų pagal Sutartį dalis. Rangovas 

privalo užtikrinti, kad visi objekte esantys ir darbus atliekantys žmonės turėtų skaidriai dirbančių 

asmenų identifikavimo kodus arba juose užšifruotus duomenis pagrindžiančius dokumentus, jeigu 

kodas negali būti suformuotas. Rangovas atsakingas už objekte esančių asmenų identifikavimą, taip 

pat kitas, su objekte esančių asmenų identifikavimu susijusias, pareigas ir atsakomybę. 

4.3. Rangovas yra atsakingas už visus savo veiksmus ir statybos darbų metodų tinkamumą, patikimumą 

bei darbų saugą ir priešgaisrinę saugą visu Darbų vykdymo laikotarpiu. 

4.4. Rangovas patvirtina, kad yra gavęs visą būtiną informaciją, kurią Rangovas, panaudodamas visas 

savo žinias ir rūpestingumą, galėjo gauti iki Sutarties pasirašymo, ir kuri gali turėti įtakos Sutarties 

kainai arba Darbams. Patvirtina, kad jis atliko visų dokumentų analizę, jam yra aiški Užsakovo 

užduotis, jis turėjo galimybę numatyti ir įvertinti visus esminius Darbus, kurie turi būti atlikti. 

Rangovas patvirtina, kad neturi pastabų ir kad šiuos sprendinius yra pajėgus realizuoti. Turi būti 

laikoma, kad Sutartyje nurodyta kaina apima visus Rangovo įsipareigojimus pagal Sutartį ir visa, 

kas būtina tinkamam Darbų vykdymui ir užbaigimui, įskaitant būtinus Sutarčiai įvykdyti darbus, 

kurie nors ir nebuvo tiesiogiai nustatyti Sutartyje, tačiau kuriuos Rangovas turėjo ir galėjo numatyti 

ir įvertinti dar iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. 

4.5. Faktinių Darbų apimčių ar kiekių padidėjimas ir neatitikimas finansine išraiška iki 10 procentų, 

skaičiuojant nuo Pradinės sutarties vertės be PVM, orientaciniams kiekiams, kurie nurodyti Veiklų 

sąraše ar Projekto dokumentuose priskiriamas Rangovo atsakomybei bei rizikai ir nelaikomi 

papildomais Darbais ar Darbų apimtimis, o Darbų apimčių ar kiekių sumažėjimas finansine išraiška 

iki 10 procentų, skaičiuojant nuo Pradinės sutarties vertės be PVM, ir neatitikimas orientaciniams 

kiekiams, kurie nurodyti Veiklų sąraše ar Projekto dokumentuose nelaikomi atsisakomais Darbais 

ar Darbų apimtimis. Šis punktas netaikomas naujoms apimtims ir darbams, kurie atliekami 

Užsakovo pageidavimu, siekiant pagerinti objekto funkcines ar kokybines savybes arba 

nevykdomiems Darbams ar Darbų apimtims, kurių vykdymas yra neracionalus ar negalimas ir 

Užsakovo pripažįstami  papildomais ar nevykdomais darbais.  

4.6. Rangovas, vykdydamas Darbus privalo apsaugoti Užsakovo nuo nuostolių dėl Užsakovo ir/ar 

trečiųjų asmenų sveikatos pažeidimo, turto sugadinimo ar sunaikinimo, ir kurie atsirado dėl 

Rangovo veiksmų ar neveikimo. Rangovas, vykdydamas Darbus, turi imtis visų būtinų atsargumo 

priemonių, kad Rangovo įrengimai ir personalas būtų tik objekte. 

4.7. Vykdydamas Darbus Rangovas privalo: 

4.7.1. savo sąskaita pašalinti iš objekto visas atliekas ir šiukšles; 

4.7.2. sandėliuoti arba išvežti perteklines Medžiagas ir nereikalingus Rangovo įrengimus; 



 

4.8. Rangovui Darbams vykdyti gali būti suteikta teisė naudotis tokiu elektros ir vandens bei kitų 

paslaugų, kurių jam gali reikėti, kiekiu, kokį saugiai, be neigiamos įtakos Užsakovui galima gauti 

Objekte ar šalia jo.  

4.9. Rangovo personalas turi būti kvalifikuotas, įgudęs ir turintis patirtį atitinkamam Darbų vykdymui.. 

4.10. Rangovas privalo apsirūpinti visais prietaisais, įrengimais, instrumentais, darbo jėga, medžiagomis 

ir kvalifikuotais darbuotojais bei pateikti visus Darbų įvykdymo dokumentus (išpildomieji atliktų 

Darbų brėžiniai, geodezinės nuotraukos bei kiti dokumentai pateikiami Užsakovo atsakingam 

asmeniui prieš atliekant bandymus), eksploatacijos ir priežiūros instrukcijas, kurie reikalingi bet 

kokių Darbų dalių bandymams atlikti, bandymų protokolus, kadastrinių matavimų bylą.  

4.11. Rangovas atsako už nuostolius, kuriuos tretieji asmenys patiria dėl to, kad Rangovas neužtikrino 

saugos objekte ir/ar kitu būdu pažeidė Sutartį, ir atleidžia Užsakovą nuo šios atsakomybės trečiųjų 

asmenų atžvilgiu. Rangovas privalo atlyginti Užsakovui visus nuostolius, kuriuos pastarasis patyrė 

dėl šių reikalavimų trečiųjų asmenų atžvilgiu. 

4.12. Rangovas privalo prisiimti visą atsakomybę už Darbus nuo Darbų pradžios iki kol Darbai bus 

perduoti Užsakovui.  

4.13. Rangovas Sutarties informaciją privalo laikyti privačia ir konfidencialia, išskyrus tai, ko reikia 

prievolėms pagal Sutartį atlikti arba galiojantiems įstatymams vykdyti. Rangovas, be išankstinio 

Užsakovo sutikimo, neturi skelbti, leisti, kad būtų paskelbta arba atskleista bet kuri informacija 

apie Darbus kokiame nors komerciniame arba techniniame dokumente ar kaip nors kitaip. 

4.14. Rangovas privalo visą Sutarties vykdymo laikotarpį užtikrinti kvalifikacijos atitiktį, nustatytą 

pirkimo metu kvalifikaciniuose reikalavimuose, įskaitant ir Aplinkos apsaugos reikalavimus.  

4.15. Užsakovas, siekdamas užtikrinti, kad Rangovo kvalifikacija yra tinkama visą Sutarties vykdymo 

laikotarpį, turi teisę, bet kuriuo Sutarties vykdymo metu, paprašyti pateikti, tai įrodančius 

dokumentus 

 

5. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI, VĖLAVIMAS, SUSTABDYMAS 

 

5.1. Darbų atlikimo terminas yra 2.4 papunktyje nurodytas laikotarpis nuo Darbų pradžios. Rangovas 

iki šioje Sutartyje nurodyto Darbų atlikimo termino pabaigos privalo atlikti visus Darbus, įskaitant 

baigiamuosius bandymus ir Užsakovo pastebėtų defektų pašalinimą. 

5.2. Jeigu Rangovas vykdydamas Darbus nesilaiko Sutartyje nustatytų terminų, t. y. vėluoja atlikti bet 

kokią Darbų grupę ir nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų, pateisinančių Darbų vėlavimą, 

Užsakovas gali įteikti Rangovui pranešimą, konstatuodamas įsipareigojimų nevykdymą su 

reikalavimu greičiau įvykdyti Darbus. Jeigu rangovas, gavęs tokį pranešimą, nesiimą priemonių 

įsipareigojimams įvykdyti, tada Užsakovas, įteikęs antrą pranešimą, gali nutraukti Sutartį pagal 

10.2 papunkčio sąlygas. 

5.3. Darbų atlikimo terminas gali būti pratęstas tik dėl aplinkybių, kurios nepriklauso nuo 

Rangovo ir dėl kurių gali būti stabdomi (esant reikalui) Darbai ar jų dalis:  

5.3.1. papildomi archeologiniai tyrinėjimai, kurie nebuvo numatyti, bet kuriuos būtina atlikti; 

5.3.2. trečiųjų šalių įtaka; 

5.3.3. sustabdytas finansavimas arba trūksta finansavimo; 

5.3.4. būtinas papildomas laikas įvykdyti papildomų Darbų viešąjį pirkimą; 

5.3.5. bet koks nenumatomas gamtos jėgų veikimas, kurio joks patyręs Rangovas nebūtų galėjęs 

tikėtis (taikoma Darbams, kurių kokybė priklauso nuo gamtinių sąlygų (pavyzdžiui, 

mėnesinis kritulių kiekis, patvirtintas oficialiais kompetentingų institucijų dokumentais, 

200 % viršijantis standartines to mėnesio klimato normas));  

5.3.6. fizinės kliūtys arba kitos nei klimatinės fizinės sąlygos, su kuriomis vykdant darbus 

susidurta Statybvietėje, ir tų kliūčių ar sąlygų Rangovas nebūtų galėjęs pagrįstai numatyti; 

5.4. Jei Darbai sustabdomi, Darbai neatliekami iki Darbų vykdymo atnaujinimo. Užsakovui nurodant 

raštu Darbai atnaujinami išnykus aplinkybėms, dėl kurių jie buvo sustabdyti. Atnaujinus darbų 

vykdymą darbai atliekami per jiems likusį laikotarpį (laiką), kuris buvo likęs iki sustabdymo.  

5.5. Tokio sustabdymo metu visus Darbus Rangovas privalo prižiūrėti, sandėliuoti, saugoti nuo 

sugadinimo, praradimo arba žalos.  

5.6. Jeigu Rangovas vėluoja atlikti Darbus iki Darbų atlikimo termino, nurodyto Sutarties 5.1 

papunktyje, pabaigos ir nepateikia Užsakovui pagrįstų įrodymų, pateisinančių Darbų vėlavimą, 

Užsakovas reikalaus delspinigių dėl vėlavimo, kurių dydis yra nurodytas 2.4 papunktyje. 

Delspinigių nebus reikalaujama, jei vėluojama dėl priežasčių, nepriklausančių nuo Rangovo. 



 

5.7. Visų Darbų pabaiga pagal Sutartį bus laikomas momentas, kai bus užbaigti visi Sutartyje numatyti 

Darbai, ištaisyti defektai, pasirašytas Darbų perdavimo-priėmimo aktas ir visi su užbaigimu susiję 

dokumentai. 

 

6. DARBŲ PERDAVIMAS-PRIĖMIMAS IR STATYBOS UŽBAIGIMAS 

6.1. Užsakovas perima Darbus: 

6.1.1. kai visi Darbai baigti pagal Sutartį, kurių rezultatai yra teigiami, ir ištaisyti visi Užsakovo 

nustatyti Darbų defektai; 

6.1.2. kai pasirašomas Darbų perdavimo-priėmimo aktas.  

6.2. Rangovas per 3 kalendorines dienas nuo statybos užbaigimo dienos privalo pašalinti iš Statybvietės 

visus dar likusius Rangovo įrengimus, Medžiagų perteklių, šiukšles, laikinuosius statinius. 

Komisijos tikrinamas statinys turi būti švarus ir sutvarkytas.  

 

7. SUTARTIES KAINA IR APMOKĖJIMAS 

 

7.1. Sutarties kaina yra nurodyta 2.4 papunktyje.  

7.2. Sutarčiai taikoma fiksuotos kainos kainodara. Bet koks kiekis, kuris gali būti nustatytas sąnaudų 

kiekių žiniaraščiuose, jeigu jie pateikiami, – yra orientacinis (projektinis) ir neturi būti laikomas 

faktiniu ir tiksliu Darbų, kuriuos Rangovui reikia atlikti, kiekiu. 

7.3. Užsakovas privalo mokėti Rangovui: sumą, patvirtintą Rangovo pateiktuose mokėjimo 

dokumentuose per 2.4. papunktyje nurodytą dienų skaičių nuo Rangovo pateiktų mokėjimo 

dokumentų patvirtinimo. 

7.4. Jeigu Rangovas negauna mokėjimo, Sutarties sąlygų 7.3 papunktyje nurodytu terminu, tai jis turi 

teisę į delspinigius. Delspinigių dėl vėluojančio mokėjimo dydis yra nurodytas 2.4. papunktyje. 

7.5. Rangovas  sąskaitą faktūrą privalo pateikti naudojantis Sąskaitų administravimo bendrąja 

informacine sistema SABIS. Elektroninės paslaugos SABIS svetainė pasiekiama adresu 

www.sabis.nbfc.lt. Esant SABIS paslaugų apmokestinimui, atsiradusius kaštus apmoka Pardavėjas 

savo lėšomis. 

 

 

8. PAKEITIMAI 

 

8.1. Užsakovas šiame skyriuje nustatytomis sąlygomis gali nurodyti daryti Pakeitimus. Pakeitimai gali 

apimti: 

8.1.1. bet kurios Darbų dalies montavimo ar įrengimo vietos ar padėties keitimą, Darbų dalies 

lygių, pozicijų ir (arba) matmenų pakitimus;  

8.1.2. bet kurio atskiro Darbo atsisakymą arba Darbo apimties sumažinimą;  

8.1.3. Darbo kokybės ar kitų bet kurio atskiro Darbo savybių pakitimus; 

8.1.4. bet kurį papildomą Darbą, Įrangą, Medžiagas. 

8.2. Pakeitimai turi būti atliekami nepažeidžiant VPĮ 89 straipsnio nuostatų.  

8.3. Atliktų darbų aktai turi atitikti pagal Užsakovo nurodymą atliktus Darbų vykdymo pakeitimus. 

8.4. Rangovo pasiūlyme įvardintos Darbų sudėtinės dalys (resursai, techninės specifikacijos ir pan.), 

kurios nedetalizuotos, gali būti keičiamos tik Užsakovo sutikimu tiek, kiek toks keitimas 

neprieštarauja Techninių specifikacijų sprendiniams. Tokie keitimai Pakeitimu nelaikomi. 

8.5. Jeigu Rangovas, vykdydamas Darbus, susiduria su nenumatytomis sąlygomis, kurių jis iki Sutarties 

pasirašymo pagrįstai negalėjo numatyti, tai Rangovas apie tai privalo nedelsdamas, bet ne vėliau 

kaip per 1 d. d. nuo tada, kai apie įvykį arba aplinkybes tapo žinoma Rangovui arba jis turėjo būti 

apie tai sužinojęs, privalo pranešti Užsakovui oficialiu raštu, detaliai nurodydamas aplinkybes. 

Jeigu Rangovas, dėl šiame pranešime minimų priežasčių, gali uždelsti baigti Darbus laiku ir (arba) 

turi papildomų Išlaidų, tai Rangovas turi teisę reikalauti Darbų atlikimo termino pratęsimo ir tokių 

papildomų Išlaidų apmokėjimo.  

 

9. ATSAKOMYBĖ UŽ DEFEKTUS, GARANTIJOS 

 

9.1. Užsakovas, nustatęs Darbų trūkumus ar kitokius nukrypimus nuo Sutarties po Darbų perdavimo-

priėmimo, jei tie trūkumai ar nukrypimai negalėjo būti nustatyti perimant Darbą (paslėpti trūkumai 



 

arba atsiradę garantinio naudojimo metu), taip pat, jei jie buvo Rangovo tyčia paslėpti, privalo apie 

juos raštu pranešti Rangovui. 

9.2. Darbų garantinis terminas nustatomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.698 

straipsnio nuostatomis. Rangovas garantinio laikotarpio metu privalo, Užsakovui pareikalavus, 

atsiųsti savo įgaliotą atstovą dalyvauti nustatant defektus, jų pašalinimo terminus ir pasirašyti 

defektinį aktą, kurio pagrindu atlikti visus defektų arba žalos ištaisymo Darbus. Rangovas privalo 

savo sąskaita ir rizika atlikti Darbus, jeigu tie Darbai susiję su Sutarties neatitinkančiomis 

Medžiagomis, netinkama Darbų kokybe arba bet kurio Rangovo įsipareigojimo pagal Sutartį 

neįvykdymu. Jei garantinio laikotarpio metu Užsakovo, statinio naudotojo ir Rangovo atstovams 

tiriant defektus ir jų atsiradimo priežastis nustatoma, kad defektų atsiradimo priežastis yra 

netinkamas eksploatavimas, Užsakovas neprivalo padengti Rangovo ar jo įgalioto atstovo patirtų 

transporto ir kitokių (jei tokių būtų) išlaidų. 

 

10. SUTARTIES ESMINIS PAŽEIDIMAS IR NUTRAUKIMAS 

 

10.1. Jeigu Rangovas nevykdo arba netinkamai vykdo kuriuos nors įsipareigojimus pagal Sutartį, tai 

Užsakovas raštu gali Rangovui nurodyti įvykdyti įsipareigojimus arba ištaisyti netinkamai atliktus 

Darbus per pagrįstai tinkamą laiką. 

10.2. Užsakovas turi teisę bet kuriuo šiame punkte išvardintu atveju arba aplinkybėms, prieš 14 dienų 

apie tai pranešęs Rangovui, nutraukti Sutartį ir pašalinti Rangovą iš Statybvietės dėl šių esminių 

sutarties pažeidimų, jei Rangovas:  

10.2.1. nevykdo Sutarties sąlygų 10.1. papunktyje nurodytų Užsakovo nurodymų ir dėl to 

Užsakovas iš esmės negauna Darbų rezultato, kokio tikėjosi,  

10.2.2. nepradeda laiku vykdyti Darbų, kitaip aiškiai parodo ketinimą netęsti savo įsipareigojimų 

pagal Sutartį arba nevykdo Darbų pagal Veiklų sąraše nurodytą grafiką ir tampa aišku, 

kad juos baigti iki Darbų atlikimo termino pabaigos neįmanoma. 

10.3. Nutraukus Sutartį pagal 10.2. papunktį:  

10.3.1. Rangovas privalo toliau vykdyti pagrįstus Užsakovo nurodymus dėl turto išsaugojimo 

arba dėl Darbų saugos, ir 

10.3.2. Užsakovas turi nustatyti likusias Rangovui mokėtinas sumas už tinkamai atliktus, bet 

neapmokėtus Darbus. Tačiau Užsakovas Rangovo sąskaita gali padengti bet kuriuos 

nuostolius ir papildomas Išlaidas, susijusias su defektų ištaisymu, kitas Užsakovo 

išlaidas, atsiradusias dėl šios Sutarties, ar baudą, prilygstančią 10 proc. nutraukimo dieną 

neatliktos Darbų dalies vertei. Jei pareiškiamas reikalavimas dėl nuostolių atlyginimo, 

bauda įskaitoma į nuostolius. Užsakovas, padaręs tokius atskaitymus, visą likusią 

Rangovui mokėtiną sumą privalo išmokėti Rangovui. 

10.4. Užsakovas bet kada, nepriklausomai nuo Rangovo veiksmų, nesant finansavimo, turi teisę nutraukti 

Sutartį ne vėliau kaip prieš 14 dienų apie tai raštu pranešdamas Rangovui. Tokiu atveju Rangovui 

turi būti sumokėta už bet kurį iki Sutarties nutraukimo tinkamai atliktą Darbą pagal Sutartyje 

nustatytas kainas. 

10.5. Rangovas gali bet kuriuo šiame punkte išvardintu atveju arba aplinkybėms, prieš 14 dienų apie tai 

raštu pranešęs Užsakovui, nutraukti Sutartį dėl šių esminių sutarties pažeidimų:  

10.5.1. per 42 dienas nuo Sutarties 7.3. papunktyje nurodyto termino pabaigos negauna viso 

apmokėjimo. 

10.6. Jeigu Sutartis nutraukiama pagal šios Sutarties 10.2. punktą arba jei Rangovas nutraukia Sutartį ne 

pagal 10.5. punkte nurodytas aplinkybes, Rangovas moka Užsakovui 10 proc. Sutarties kainos 

dydžio baudą ir atlygina Užsakovo nuostolius, susidariusius dėl sutarties nutraukimo. 

10.7. Sutarties nutraukimo įsigaliojimo atveju pagal bet kurį Sutarties sąlygų punktą: 

10.7.1. Rangovas per Užsakovo nurodytą terminą privalo įvykdyti Užsakovo nurodymus dėl 

turto, atliktų darbų išsaugojimo, statybvietės sutvarkymo, žmonių saugos priemonių 

įvykdymo bei pateikti visus dokumentus, susijusius su jo vykdytais Darbais. 

10.7.2. Užsakovas turi nustatyti likusias Rangovui mokėtinas sumas už tinkamai atliktus, bet 

neapmokėtus Darbus ir, Rangovui įvykdžius 10.7.1. punkto reikalavimus, už juos 

sumokėti. Tačiau Užsakovas Rangovo sąskaita gali padengti bet kuriuos nuostolius ir 

papildomas Išlaidas, susijusias su defektų ištaisymu.  Užsakovas, padaręs tokius 

atskaitymus, visą likusią Rangovui mokėtiną sumą privalo išmokėti Rangovui. 

10.8. Užsakovas, įspėjęs Rangovą prieš 14 (keturiolika) kalendorinių dienų, gali vienašališkai nutraukti 

Sutartį ir kitais pagrindais nurodytais  Lietuvos Respublikos  viešųjų pirkimo įstatymo 90 straipsnio 

nuostatose. 



 

10.9. Šalys šią Sutartį galį nutraukti ir abipusiu Šalių susitarimu.  

 

 

 

 

11. GINČAI 

 

11.1. Sutarties Šalys visus ginčus stengiasi išspręsti derybomis. Kilus ginčui, Sutarties Šalys raštu išdėsto 

savo nuomonę kitai Šaliai ir pasiūlo ginčo sprendimą. Gavusi pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, 

Šalis privalo į jį atsakyti per 30 dienų. Ginčas turi būti išspręstas per ne ilgesnį nei 60 dienų terminą 

nuo derybų pradžios. Jei ginčo išspręsti derybomis nepavyksta arba, jei kuri nors Šalis laiku 

neatsako į pasiūlymą ginčą spręsti derybomis, kita Šalis turi teisę, įspėdama apie tai kitą Šalį, pereiti 

prie kito ginčų sprendimo procedūros etapo. Su Sutartimi susiję ginčai, kurių nepavyksta išspręsti 

derybų keliu, sprendžiami teisme pagal Užsakovo buveinės vietą, vadovaujantis Lietuvos 

Respublikos įstatymais. 

 

12. NENUGALIMA JĖGA 

 

12.1. Šalis gali būti visiškai ar iš dalies atleidžiama nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą dėl 

nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių, atsiradusių po Sutarties įsigaliojimo dienos, bei 

nustatytų ir jas patyrusios Šalies įrodytų pagal Lietuvos Respublikos civilinį kodeksą, jeigu Šalis 

nedelsiant pranešė kitai Šaliai apie kliūtį bei jos poveikį įsipareigojimų vykdymui. 

12.2. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad rinkoje nėra reikalingų prievolei vykdyti 

prekių, Šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba Šalies kontrahentai pažeidžia savo prievoles. 

Nenugalima jėga (force majeure) taip pat nelaikomos Šalies veiklai turėjusios įtakos aplinkybės, į 

kurių galimybę Šalys, sudarydamos Sutartį, atsižvelgė, t. y. Lietuvoje pasitaikančios aplinkybės, 

valstybės ar savivaldos institucijų sprendimai, sukėlę bet kurios iš Šalių reorganizavimą, 

privatizavimą, likvidavimą, veiklos pobūdžio pakeitimą, stabdymą (trukdymą), kitos aplinkybės, 

kurios turėtų būti laikomos ypatingomis, bet Lietuvoje Sutarties sudarymo metu yra tikėtinos. 

12.3. Sutartis baigiasi kitos Šalies reikalavimu, kai ją įvykdyti kitai Šaliai neįmanoma dėl nenugalimos 

jėgos (force majeure). 

 

13. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 

 

14. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

 

14.1.     Apie savo adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimą kiekviena Šalis nedelsdama, tačiau ne vėliau kaip per 

5 (penkias) dienas nuo minėto pasikeitimo dienos, raštu privalo pranešti kitai Šaliai.  

13.1.   Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai, laikydamosi 

2016 m. balandžio 27 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamento (ES) 2016/679 dėl fizinių 

asmenų apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dėl laisvo tokių duomenų judėjimo ir kuriuo 

panaikinama Direktyva 95/46/EB (toliau – Reglamentas), Lietuvos Respublikos asmens duomenų 

teisinės apsaugos įstatymo (toliau – Įstatymas) ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių asmens 

duomenų tvarkymą. 

13.2.   Siekiant aiškumo, šalys susitaria, kad šiame skyriuje vartojamos sąvokos suprantamos taip, kaip jos 

apibrėžiamos Reglamente, Įstatyme. 

13.3.   Abi Šalys yra asmens duomenų valdytojos, kurios tvarko savo darbuotojų asmens duomenis teisėto 

intereso ir sudarytos darbo sutarties pagrindu. Kiekviena Šalis kitos Šalies pateiktus jos darbuotojų, 

įgaliotų asmenų, subrangovų darbuotojų ar kitų atstovų, taip pat kitų asmenų duomenis tvarkys 

Sutarties vykdymo, teisėto intereso, siekiant pareikšti ar apsiginti nuo ieškinių ar kitų reikalavimų,  

taip pat siekiant įvykdyti Šaliai taikomuose teisės aktuose numatytas teisines prievoles, tikslais bei 

juos atitinkančiais teisiniais pagrindais. 

13.4. Kiekviena šalis įsipareigoja tinkamai informuoti savo darbuotojus ir kitus asmenis, kurie bus 

pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie jų asmens duomenų tvarkymą, vykdomą kitos Šalies  

Sutarties sudarymo ir vykdymo tikslias, pateikdama visą Reglamento 13 ar 14 straipsnyje nurodytą 

informaciją.  

 

 



 

   14.2.   Sutartis įsigalioja tik tada, kai Šalių įgalioti atstovai ją pasirašo ir galioja iki 2025-12-31, ir iki 

visiško įsipareigojimų įvykdymo.  

 14.3.    Sutartis sudaryta 2 (dviem) egzemplioriais (jeigu pasirašoma fiziniais parašais) lietuvių kalba, po 

vieną kiekvienai šaliai arba pasirašoma elektroniniais parašais. Visais su Sutarties įgyvendinimu 

susijusiais klausimais Šalys privalo susirašinėti ir bendrauti lietuvių kalba. 

  14.4.   Šalys šią Sutartį perskaitė, joms buvo išaiškintas Sutarties turinys ir pasekmės, Šalys Sutartį 

suprato ir, kaip visiškai atitinkančią jų valią ir ketinimus, pasirašė. 

 

 

15. ŠALIŲ ADRESAI IR KITI REKVIZITAI 

 

UŽSAKOVAS  RANGOVAS 

Kauno Jono Basanavičiaus gimnazija 

Šarkuvos g. 28, LT-48168, Kaunas 

Juridinio asmens kodas: 190139463 

A.s. LT51 4010 0425 0001 0146 

 UAB „Baltijos Plienas“ 

M. Krupavičiaus g. 1C, LT-46141, 

Kaunas 

Juridinio asmens kodas: 303292413 

PVM kodas LT100009993312 

AB Luminor bankas  A/s: LT057300010138903966 

Banko kodas 40100 

El.p. gimnazija@jbasanavicius.kaunas.lm.lt 

Tel. +37065744113  

 AB Swedbank 

Banko kodas 73000 

El. p. info@baltijosplienas.lt 

Tel. +37068777804                      

 

Direktorė 

Sandra Palšauskienė  

  

Direktorius 

Kastytis Skiečius 

  
_________________ 

(parašas) 

  _________________ 

(parašas)  
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